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English 4

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved
by a person responsible for their safety. Children shall not play
with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children

without supervision.

Electrical safety

+ Do not use a damaged power plug or loose
electrical outlet.

Do not move the product by pulling the power
cord.

To prevent the power cord from being damaged
or deformed, do not forcibly bend it or run it
under a heavy object.

If the electrical outlet is wet, carefully unplug

the product and allow the electrical outlet to
completely dry before subsequent use.

Do not handle the power plug with a wet hand.
Do not plug in and unplug the power plug
repeatedly.

Unplug the appliance before repair, inspection or
parts replacement.

Remove any dust or water from the power plug.
Unplug the appliance if it is not to be used for a
long time.

If the power cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Do not attempt to repair or modify the power
cord.

This product shall only be used together with the
included power supply unit.

If any part is damaged, the product should not
be used.

Installation safety

+ The product is only intended for household use
under normal operating conditions.

+ Do not install the air purifier near a heating
device.

+ Do not use the product in wet environments or
in environments with high humidity, such as the
bathroom or in a room with great variations in
temperature.

+ This product is not a substitute for proper
ventilation, regular vacuum cleaning or the
functionality of an extractor hood or fan while
cooking.

+ Always place and use the product on a dry, stable,
even and horizontal surface.

* Leave at least 30 cm of free space around the
product.

+ Do not use the product in areas where flammable
gases or combustible materials are used or
stored.

+ Do not exert excessive force or subject the
product to bumps and bangs.

+ Install the product so that no obstacles around
the product block the circulation of air.

Operational safety

Never place the product in water.

Do not disassemble, repair or modify the product.
Unplug the product before you clean it.

If the air purifier produces a strange noise,
burning smell or smoke, immediately remove the
power plug from the electrical outlet and call our
Customer support.

Do not spray any flammable materials into the
airinlet.

Do not stick fingers or foreign objects into the air
inlet or outlet.

Replace filters with new ones according to filter
replacement cycles. Product performance may
otherwise deteriorate.

Do not push or lean against this product since it
may tip over and cause physical injury or product
malfunction.

The product does not remove carbon monoxide
(CO) or radon (Rn). It cannot be used as a safety
device upon accidents involving combustion
processes and hazardous chemicals.



IMPORTANT:

STARKVIND air purifier can be used as a standalone
device and also works together with TRADFRI
Gateway and the IKEA Home smart app.

QUICK GUIDE

If you have an 10S device:

Go to the App Store and download the IKEA Home
smart app. The app will take you through the
process of adding STARKVIND air purifier to your
TRADFRI Gateway.

If you have an Android device:

Go to Google Play and download the IKEA Home
smart app. The app will take you through the
process of adding STARKVIND air purifier to your
TRADFRI Gateway.

69 Pairing: Adding STARKVIND air purifier to your
TRADFRI Gateway.

STARKVIND air purifier table:
You will find the pairing button by removing the
tabletop.

+ The range between the gateway and the receiver
are measured in open air.

« Different building materials and placement of the
units can affect the wireless connectivity range.

« If the app can't connect your air purifier to the
gateway, then try to move the air purifier closer to
your gateway.

Fan speed control
The fan speed can be regulated between 1to 5 and
Auto mode.

Auto mode

In Auto mode, the product selects the fan speed in
accordance with the ambient air quality.

The air quality sensor is active and measures PM 2.5
particles when the air purifier is running.

Only in the IKEA Home smart app.
Indicators for air quality (PM 2.5):
Green: 0-35 / Good
Amber: 36-85 / OK
Red: 86- / Not good

+ Operational temperature: 0°C to 40°C.
+ Humidity when operational: 10 to 60% RH
(Recommended operational humidity: 40-60% RH)

When STARKVIND air purifier is connected to the
mains for the first time, the LED lights on the
control panel light up in succession. When the LED
lights stop illuminating, the product is ready to use.

Press the control knob to put it in Auto mode, or

turn to the desired level. Press the knob again to
turn it off.

A long press activates the Control lock. It can also
be controlled from the app IKEA Home smart.

Care instructions

Unplug the product before cleaning.

To clean the product, wipe with a soft damp cloth.
Use another soft dry cloth to wipe dry.

Vacuum clean the pre-filter regularly.

Note!
Never use abrasive cleaners or chemical solvents
since these can damage the product.

Cleaning the air quality sensor
Vacuum clean the air quality sensor regularly.

Filter replacement

When replacing the filter, it is essential that the user
proceeds as follows:

One LED light illuminated on the control panel
indicates that you should check your filters.
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Warning!
The power supply cord must be disconnected
during filter replacement!

1. Disconnect the power and wait until the fan has
stopped.

2. Remove the pre-filter and clean the pre-filter with
a vacuum cleaner or with water depending on
how dirty it is.

3. Remove filter(s), and handle used filters carefully.
Dispose of the filter(s) in accordance with local
environmental regulations for waste disposal.

4. Clean the inside, removing all dust and dirt.

5. Insert the new filter(s). (Touch only the frame of
the gas filter).



6. Reconnect the power supply cord.

7. When you have replaced a filter, press and
hold the RESET button for 3 seconds. The reset
initialises the filter replacement cycle counter.

8. Fix the pre-filter in place.

* Wash your hands thoroughly after replacing the
filter(s).

I

Technical specifications

Model: STARKVIND air purifier

Type: E2006

Dimensions: Diameter: 54cm H: 55cm
Weight: approx. 7.9 kg

Input: 24.0V DC, 1.3A, 31.0W

Range: 10 m in open air

Operating frequency: 2400~2483.5MHz
Output power: 8 dBm

Filters:
Filter for particle removal.

Optional: Filter for gas cleaning.

Power Supply Unit

Type: KA4802A-2402000P

Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1.2A
Output: 24.0V DC, Max 2.0A, Max 48.0W
(Only EU/UK)

Average active efficiency: 87.7 %
Efficiency at low load (10 %): 78.7 %

No load power consumption: 0.1 W
Indoor use only.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

STARKVIND air purifier E2006:
Operational modes with Particle filter (with Gas
filter)

Level Noise CADR Power
1 24dB(A) 50m%h 2.0W
(24dB(A)) (45m3/h) (1.9w)

2 31dB(A) 110m?h 5.0W
(31dB(A)) (95m>/h) (4.0W)

3 42dB(A) 180m%h 11.5W
(41dB(A)) (145m?/h) (9.5W)

4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
(48dB(A)) (205m?3/h) (19.0W)

5 53dB(A) 260 m*/h 33.0W
(51dB(A)) (240m?/h) (25.0W)

The recommended filter replacement cycles may
differ depending on the operating environment.

Filter Cycle Action
Pre-filter Every 2~4 weeks | Cleaning
Air quality sensor Every 6 months Cleaning

Particle filter
Gas filter

Every 6 months Replacement

Every 6 months Replacement

Save these instructions for future use.
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The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the item should be disposed of separately from
household waste. The item should be handed in for
recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators or
land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.




Espaiiol

Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios
y por personas con facultades mentales, fisicas o sensoriales
reducidas, o con falta de experiencia o conocimiento, siempre
gue sean supervisados o hayan recibido instrucciones sobre
el uso del mismo por personas responsables de su seguridad.
Asegurate de que los nifios no juegan con este aparato.

La limpieza y mantenimiento no deben realizarlos nifios sin
supervision.

Seguridad y electricidad

No utilice un enchufe dafiado o tomas de
corriente mal conectadas.

No tire del cable de alimentacién para mover el
dispositivo.

Para evitar que el cable de alimentacion se dafie
o se deforme, no lo doble por la fuerza ni lo haga
pasar por debajo de un objeto pesado.

Sila toma de corriente estd mojada, desenchufe
cuidadosamente el dispositivo y espere hasta que

se seque por completo antes de volver a utilizarla.

No manipule el enchufe con las manos mojadas.
No conecte y desconecte el enchufe de forma
repetida.

Antes de reparar, inspeccionar o sustituir alguna
pieza del dispositivo, desenchufelo de la corriente
eléctrica.

Limpie el polvo o el agua del enchufe.
Desenchufe el aparato si no lo va a utilizar
durante mucho tiempo.

Si el cable de alimentacién esta dafiado, debe ser
reemplazado por el fabricante, su personal de
Atencién al Cliente o personal cualificado para
evitar peligros.

No intente reparar ni modificar el cable de
alimentacion.

Solo debe utilizar el dispositivo con la fuente de
alimentacién incluida.

No utilice el dispositivo si alguna de sus piezas
estd dafiadas.

Seguridad durante la instalacién

Este dispositivo solo estd destinado para su
uso doméstico en condiciones normales de
funcionamiento.

No instale el purificador de aire cerca de un
calefactor.

No utilice el dispositivo en ambientes humedos
ni en ambientes con un alto indice de humedad
como, por ejemplo, el bafio, asi como tampoco
en una habitacién con grandes variaciones de
temperatura.

Este dispositivo no debe sustituir una ventilacién
adecuada, la limpieza por aspiracién o la
funcionalidad de una campana extractora o un
ventilador durante el cocinado.

Coloque y utilice siempre el dispositivo sobre una
superficie seca, estable, uniforme y horizontal.
Deje, al menos, 30 cm de espacio libre alrededor
del dispositivo.

No use el dispositivo en areas donde se utilicen

o almacenen gases inflamables o materiales
combustibles.

No ejerza fuerza excesiva ni someta el dispositivo
a golpes o sacudidas.

Instale el dispositivo de modo que ninguiin
obstaculo cercano bloquee la circulacién del aire.

Seguridad durante el funcionamiento

No coloque el dispositivo sobre una zona con
agua.

No desmonte, repare ni modifique el dispositivo.
Desenchufe el dispositivo antes de limpiarlo.

Si el purificador de aire produce un ruido extrafio,
emite olor a quemado o humo, extraiga de
inmediato el enchufe de alimentacién de la toma
de corriente y péngase en contacto con nuestro
servicio de Atencion al Cliente.

No rocie ningln material inflamable en la entrada
de aire.

No introduzca los dedos ni objetos extrafios en la
entrada o salida de aire.

Reemplace los filtros por otros nuevos seguin

los ciclos de sustitucién recomendados. De lo
contrario, el rendimiento del dispositivo puede
verse afectado.

No empuje ni se apoye sobre el dispositivo, ya
que podria volcarlo y provocar lesiones fisicas o
estropearlo.

El dispositivo no elimina el mondxido de carbono
(CO) o radén (Rn) del ambiente. No se puede
utilizar como un dispositivo de seguridad

en accidentes relacionados con procesos de
combustién y productos quimicos peligrosos.



IMPORTANTE:

El purificador de aire STARKVIND se puede utilizar
como un dispositivo independiente o combinarlo
con el dispositivo de conexién TRADFRI y la
aplicaciéon IKEA Home.

GUIA RAPIDA

Dispositivos 10S:

Acceda a la App Store y descargue la aplicacién
IKEA Home. La aplicacion le guiard para afiadir el
purificador de aire STARKVIND al dispositivo de
conexion TRADFRI.

Dispositivos Android:

Acceda a Google Play y descargue la aplicacién
IKEA Home. La aplicacion le guiard para afiadir el
purificador de aire STARKVIND al dispositivo de
conexion TRADFRI.

69 Conexioén: del purificador de aire STARKVIND
con el dispositivo de conexién TRADFRI.

Mesa con purificador de aire STARKVIND:
Retire la cubierta frontal para localizar botén de
conexién.

+ El alcance entre el mando a distancia y el receptor
se han medido en espacios abiertos.

+ Los diferentes materiales de construcciény la
colocacién de las unidades pueden afectar a la
distancia de conexién inaldmbrica.

+ Sila aplicaciéon no puede conectar el purificador
de aire con el dispositivo de conexién, acérquelos.

Control de velocidad del ventilador
La velocidad del ventilador se puede regular de 1 a
5 o programar en modo automatico.

Modo automatico

En el modo automatico, el dispositivo selecciona la
velocidad del ventilador en funcién de la calidad del
aire del ambiente.

Cuando el purificador de aire esta en
funcionamiento, el sensor de calidad del aire esta
activo y mide las particulas PM 2,5.

Solo en la aplicacién IKEA Home.
Indicadores LED para la calidad del aire (particulas
en suspension PM 2,5):

Verde: 0-35/bueno

Ambar: 36-85/pasable

Rojo: 86-/malo

+ Temperatura de funcionamiento: de 0 a 40 °C

» Humedad en funcionamiento: humedad relativa
del 10 al 60 %

(Humedad recomendada durante el

funcionamiento: humedad relativa del 40 al 60 %)

Cuando el purificador de aire STARKVIND se
conecta a la corriente por primera vez, las luces LED
del panel de control se iluminan sucesivamente.
Cuando las luces LED se apagan, el dispositivo ya
estd listo para su uso.

Pulse la rueda de control para colocarla en modo
automatico o girela hasta el nivel deseado. Vuelva a
pulsarla para apagar el dispositivo.

Una pulsacion larga activa el bloqueo del mando.
También puede controlar el dispositivo desde la
aplicaciéon IKEA Home.

Instrucciones de cuidado

Desenchufe el dispositivo antes de limpiarlo.
Utilice un pafio suave y himedo para limpiar el
dispositivo. Para secarlo, utilice otro pafio suave y
seco.

Aspire el prefiltro con regularidad.

ilmportante!
No utilice limpiadores abrasivos o disolventes
quimicos, ya que estos podrian dafiar el dispositivo.

Limpieza del sensor de calidad del aire
Aspire el sensor de calidad del aire con regularidad.

Sustitucién de filtros

Cuando cambie el filtro, es importante que lleve a
cabo los siguientes pasos:

Una luz LED iluminada en el panel de control indica
que debe comprobar los filtros.

’AUTO
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jAdvertencia!
iDesconecte el cable de alimentacién para cambiar
el filtro!

1. Desconecte el dispositivo y espere hasta que el
ventilador se detenga.



2. Retire el prefiltro y limpielo con una aspiradora o
con agua, en funcién de lo sucio que esté.

3. Retire el/los filtro/s usado/s y manipulelo/s con
cuidado. Eliminelos de acuerdo con la normativa
medioambiental local para la eliminacién de
residuos.

4. Limpie el interior, y retire todo el polvo y la

suciedad.

Inserte el/los nuevo/s filtro/s. (Toque Unicamente

el marcodel filtro de gas).

6. Vuelva a conectar el cable de alimentacion.

7. Tras reemplazar un filtro, mantenga pulsado
el botén RESET durante 3 segundos. El
restablecimiento reiniciara el contador del ciclo
de sustitucién del filtro.

8. Coloque el prefiltro en su lugar.

U

+ Lavese bien las manos después de reemplazar los
filtros.

@) /?V 3 sec.

Especificaciones técnicas

Modelo: purificador de aire STARKVIND
Tipo: E2006

Dimensiones: Didmetro: 54 cm Alto: 55 cm
Peso: aprox. 7,9 kg

Entrada: 24,0V DC,1,3A,31,0W

Alcance: 10 m en espacios abiertos

Frecuencia de funcionamiento: 2400~2483,5 MHz
Potencia de salida: 8 dBm

Filtros:
Filtro para la eliminacién de particulas.
Opcional: Filtro para la limpieza de gas.

Unidad de alimentacion

Tipo: KA4802A-2402000P

Entrada: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1.2A
Salida: 24,0 VDC, méax. 2,0 A, max. 48,0 W

(solo UE/RU)

Eficiencia activa media: 87,7 %
Eficiencia a baja carga (10 %): 78,7 %
Consumo de energia sin carga: 0,1 W

Solo para uso en interiores.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
Purificador de aire STARKVIND E2006:

Modos operativos con filtro de particulas (con filtro
de gas)

Nivel Ruido CADR Potencia
1 24dB(A) 50m%h 2.0W
(24dB(A)) (45m/h) (1.9W)
2 31dB(A) 110m%h 5.0Ww
(31dB(A)) (95m3/h) (4.0W)
3 42dB(A) 180m3h 11.5W
(41dB(A)) (145m3/h) (9.5W)
4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
(48dB(A)) (205m?/h) (19.0W)
5 53dB(A) 260 m*h 33.0W
(51dB(A)) (240m3/h) (25.0W)

Los ciclos recomendados de sustitucién de
filtro pueden variar en funcién del entorno de
funcionamiento del dispositivo.

Filtro Ciclo Accion

Prefiltro Cada2-4 Limpieza
semanas

Senspr de calidad Cada 6 meses Limpieza

del aire

F|Itr9 de Cada 6 meses Sustituciéon

particulas

Prefiltro Cada 6 meses Sustitucion

Guarda estas instrucciones para
consultas futuras.

La imagen del cubo de basura tachado indica que
el producto no debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los productos que llevan
esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos
y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el
medio ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.
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Este aparelho pode ser utilizado por criancgas a partir dos

8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e
conhecimentos, caso sejam supervisionados ou tenham sido
instruidos por uma pessoa responsavel pela sua seguranca
guanto a utilizacao sequra do aparelho e compreendam

os riscos envolvidos. As criancas nao devem brincar com o

aparelho.

A limpeza e manutenc¢do ndo devem ser efetuadas por

criangas sem supervisao.

Seguranca elétrica

+ N&o utilize uma ficha elétrica danificada ou uma
tomada elétrica que esteja solta.

» Ndo movimente o produto puxando pelo cabo
elétrico.

+ Para evitar que o cabo elétrico fique danificado ou

deformado, ndo o dobre a for¢a nem o passe por

baixo de um objeto pesado.

Se a tomada elétrica estiver molhada, desligue

cuidadosamente o produto da mesma e deixe que

a tomada elétrica seque completamente antes de a

utilizar novamente.

» N&o ligue e desligue a ficha elétrica repetidamente.
Desligue o aparelho da tomada antes de qualquer
reparacdo, inspe¢do ou substitui¢do de pegas.
Elimine quaisquer poeiras ou dgua da ficha elétrica.

+ Desligue o aparelho da tomada caso o mesmo ndo va

ser utilizado durante um longo periodo.
+ Se o cabo elétrico estiver danificado, este deve
ser substituido pelo fabricante, um técnico de

manutencdo ou por pessoas igualmente qualificadas,

a fim de evitar qualquer perigo.
» N&o tente reparar ou modificar o cabo elétrico.
Este produto apenas devera ser utilizado juntamente
com a unidade de alimentacdo elétrica incluida.
Se alguma pega estiver danificada, o produto ndo
deve ser utilizado.

Seguranca da instalacao

+ O produto destina-se apenas ao uso doméstico em
condi¢des normais de funcionamento.

» N&o instale o purificador de ar perto de um
dispositivo de aquecimento.

» N&o utilize o produto em ambientes com dgua ou
em ambientes com humidade elevada, como a casa
de banho ou numa sala com grandes varia¢ées de
temperatura.

+ Este produto ndo substitui a ventilagdo adequada, a
limpeza regular com aspirador ou a funcionalidade
de um exaustor ou de um ventilador enquanto se
cozinha.

N&o manuseie a ficha elétrica com as mdos molhadas.

+ Coloque e utilize sempre o produto sobre uma
superficie seca, estavel, uniforme e horizontal.

+ Deixe pelo menos 30 cm de espaco livre a volta do
produto.

+ N&o utilize o produto em areas onde sejam utilizados
ou armazenados gases inflamaveis ou materiais
combustiveis.

+ Nao exerca forga excessiva nem sujeite o produto a
colisdes e pancadas.

+ Instale o produto de modo a que ndo existam
obstaculos em torno do mesmo que impegam a
circulagdo de ar.

Seguranca operacional

* Nunca coloque o produto em agua.

+ Ndo desmonte, repare ou modifique o produto.

Desligue o produto da tomada antes de o limpar.

+ Se o purificador de ar produzir um ruido estranho,
ou libertar um cheiro a queimado ou a fumo, retire
imediatamente a ficha elétrica da tomada elétrica e
telefone para o nosso Apoio ao Cliente.

+ N&o pulverize quaisquer materiais inflamaveis para a
entrada de ar.

+ N&o introduza os dedos ou objetos estranhos na
entrada ou saida de ar.

+ Substitua os filtros por novos de acordo com os

ciclos de substituicdo dos mesmos. Caso contrario, o

desempenho do produto pode piorar.

N&do empurre nem se encoste a este produto, uma

vez que o mesmo pode tombar e tal pode provocar

ferimentos fisicos ou 0 mau funcionamento do
produto.

O produto ndo remove monoxido de carbono (CO) ou

raddo (Rn). Ndo pode ser utilizado como dispositivo

de seguranga em acidentes que envolvam processos
de combustédo e produtos quimicos perigosos.

IMPORTANTE:

O purificador de ar STARKVIND pode ser utilizado
como um dispositivo auténomo e também funciona
em conjunto com o Gateway TRADFRI e a aplicagdo
inteligente IKEA Home.



GUIA RAPIDO

Se tem um dispositivo iOS:

Entre na App Store e transfira a aplicagdo inteligente
IKEA Home. A aplicacdo ira orientd-lo no processo
de adicionar o purificador de ar STARKVIND ao seu
Gateway TRADFRI.

Se tem um dispositivo Android:

Va ao Google Play e transfira a aplicagdo inteligente
IKEA Home. A aplicacdo ira orientd-lo no processo
de adicionar o purificador de ar STARKVIND ao seu
Gateway TRADFRI.

69 Emparelhamento: Adicionar o purificador de ar
STARKVIND ao seu Gateway TRADFRI.

Painel do purificador de ar STARKVIND:
Encontrard o botdo de emparelhamento removendo o
tampo.

+ O alcance entre o gateway e o recetor é medido ao
ar livre.

Os diferentes tipos de materiais de construcdo e a
disposicdo das unidades podem afetar o alcance da
ligagdo sem fios.

Se a aplicagdo ndo conseguir ligar o purificador de
ar ao gateway, tente mover o purificador de ar para
mais perto do gateway.

Controlo de velocidade do ventilador
A velocidade do ventilador pode ser regulada entre 1 e
5 e para o modo Auto.

Modo Auto
No modo Auto, o produto seleciona a velocidade do
ventilador de acordo com a qualidade do ar ambiente.

O sensor de qualidade do ar estd ativo e mede
particulas PM 2.5 quando o purificador de ar esta a
funcionar.

Apenas na aplicacdo inteligente IKEA Home.
Indicadores da qualidade do ar (PM 2.5):

Verde: 0-35/ Boa
Ambar: 36-85/ OK
Vermelho: 86- / M4

+ Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C.
* Humidade quando em funcionamento:

10 a 60% HR
(Humidade de funcionamento recomendada:
40-60% HR)

Quando o purificador de ar STARKVIND ¢é ligado a rede
elétrica pela primeira vez, as luzes LED no painel de
controlo acendem-se sucessivamente. Quando as luzes
LED deixam de acender, o produto esta pronto a ser
utilizado.

Pressione o botdo de controlo para o colocar no

modo Auto ou rode para o nivel pretendido. Pressione
novamente o botdo para o desligar.

Uma presséo longa ativa o bloqueio do Controlo.
Também pode ser controlado a partir da aplicagdo

"

inteligente IKEA Home.

Instrugdes de manutencgao

Desligue o produto da tomada antes da limpeza.
Utilize um pano macio e humedecido para limpar o
produto. Para secar, utilize outro pano macio seco.
Aspire regularmente o pré-filtro.

Nota!

Nunca utilize produtos de limpeza abrasivos ou
solventes quimicos, visto que estes podem danificar o
produto.

Limpeza do sensor de qualidade do ar
Aspire regularmente o sensor de qualidade do ar.

Substituicdo do filtro

Ao substituir o filtro, é essencial que o utilizador
proceda da seguinte forma:

Uma luz LED acesa no painel de controlo indica que
deve verificar os filtros.

AUTO
o
o

= (@)

® o3

= ) %4 ECD
5

Aviso!
O cabo de alimentacao elétrica deve ser desligado
durante a substituigdo do filtro!

1. Desligue a alimentacdo elétrica e aguarde até que o

ventilador pare.

2. Retire o pré-filtro e limpe o pré-filtro com um
aspirador ou com agua, dependendo da sujidade
acumulada.

. Retire o(s) filtro(s) e manuseie cuidadosamente os
filtros usados. Elimine o(s) filtro(s) de acordo com
as normas ambientais locais para a eliminacdo de
residuos.

4. Limpe o interior, removendo toda a poeira e sujidade.

5. Insira o(s) novo(s) filtro(s). (Toque apenas na armagao

do filtro de gas).

Volte a ligar o cabo de alimentacdo elétrica.

Quando tiver substituido um filtro, mantenha

pressionado o botdo RESET durante 3 segundos.

A reinicializacdo inicializa o contador de ciclo de

substituicdo do filtro.

w

No



8. Fixe o pré-filtro no sitio.

+ Lave bem as méos depois de substituir o(s) filtro(s).

®) 3 sec.

‘)

Especifica¢des técnicas

Modelo: Purificador de ar STARKVIND
Tipo: E2006

Dimensodes: Diametro: 54 cm A: 55 cm
Peso: aprox. 7,9 kg

Poténcia: 24,0V CC,1,3A, 31,0 W

Alcance: 10 m ao ar livre

Frequéncia de funcionamento: 2400~2483,5 MHz
Poténcia de saida: 8 dBm

Filtros:
Filtro de remocgdo de particulas.

Opcional: Filtro de limpeza de gas.

Unidade de alimentacgdo elétrica

Tipo: KA4802A-2402000P

Poténcia: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1,2 A

Saida: 24,0 V CC, Max. 2,0 A, Max. 48,0 W
(Apenas UE/Reino Unido)

Eficiéncia ativa média: 87,7%

Eficiéncia com baixa carga (10%): 78,7%
Consumo de energia sem carga: 0,1 W

Apenas para utilizagdo em espacos interiores.

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Endereco: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
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Purificador de ar STARKVIND E2006:
Modos de funcionamento com filtro de particulas (com
filtro de gas)

Nivel Ruido CADR Poténcia
1 24dB(A) 50m3/h 2.0W
(24dB(A)) (45m3/h) (1.9wW)
2 31dB(A) 110m/h 5.0W
(31dB(A)) (95m3/h) (4.0W)
3 42dB(A) 180m3/h 11.5W
(41dB(A)) (145m3/h) (9.5W)
4 50dB(A) 240 m3h 24.5W
(48dB(A)) | (205m3h) | (19.0W)
5 53dB(A) 260 m3/h 33.0W

(51dB(A)) | (240m?/h) (25.0W)

Os ciclos recomendados de substituicdo de
filtros podem diferir em funcdo do ambiente de
funcionamento.

Filtro Ciclo Agao

Pré-filtro Acada 2-4 Limpeza
semanas

sensor de A cada 6 meses | Limpeza

qualidade do ar P

F|Itr9 de A cada 6 meses | Substituicao

particulas

Filtro de gés A cada 6 meses | Substituicao

Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

)¢

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibicdo
indica que esse artigo deve ser separado dos residuos
domésticos convencionais. Deve ser entregue para
reciclagem de acordo com as regulamentacdes
ambientais locais para tratamento de residuos. Ao
separar um artigo assinalado dos residuos domésticos,
ajuda a reduzir o volume de residuos enviados para

os incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na satide publica e no ambiente. Para
mais informacdes, contacte a loja IKEA perto de si.
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BEXREEE: 10 K (FINNELUR)
T{ESAE: 2400~2483.5MHz
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PRI KA4802A-2402000P

B 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1.2A
Hith: 24.0VDC, &K 2.0A, Max 48.0W

({REREE/%=E)
FHERE: 877%
BAHBE (10%) : 787 %
SEHINFE: 01 W
PRERMER,

HiERS: IKEA of Sweden AB

Mihik: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

STARKVIND Z55:{£3% E2006:
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3 42dB(A) 180m%/h 11.5W
(41dB(A)) (145m3/h) (9.5W)
4 50dB(A) 240 m¥/h 24.5W
(48dB(A)) (205m*/h) (19.0W)
5 53dB(A) 260 m*/h 33.0W
(51dB(A)) (240m*/h) (25.0W)

N BYIRE BB B A e RIRIEIF IR M=o

it &I B1F
HI BN §2-41 A
FERmBLRE S61MA B
R 5618 i
EREE F561A B

BEZERESRBE, UEARSE,

54

W+ F LR SARZ S NS KRR F
E, FERXFmEIRIRRAE S YR TR IERE
KME. BM—RNLE, AL TENEBIPALIRIA
IBIGHIRAEE, HETBAFITFALS A ERFIFIERN
AEEmER M. BTHES, BRALUMERET.



Frh

16

IEERFEERUTRE - BH O ERER « thZ S5 KA
MWABBER > [RIFEATT—S1555R > BREALER T #1E

ek - FERREREME
TR REEREFEM

BREZ

SBNE ISR BIRIAE SRR B R BIRIEE ©
%E%E?@#ﬁ@]%ﬂﬁiﬁ%ﬂﬁ%@]zkéuu °

« 2P ERGIRIRSER » BRTERHEENE
WTIETT -

- MRERIGERRD > 55/ VOIRTEMRIEE » EER
1REESE 2RI » AR BARIEER -
BNRRFBIEEIRIGE

« REREHEHREIRIGE

« TEAHE ~ MERERTH A > FEIRTREAVEE -

« JARREIRIGEE LRYREESK ©

- MRREBAA > 5HIN T BIREHE o

- MRERGIRE > BARRIEH - ARFAEIEER
NERABETER » BRRER o
BDABISEHENBIRAR

- AEMIEAMBEHNEREE —HLER -

« MREFRBAHHEIR > FHNERAZEM

RRER

« ZEMEBRTESRERETHRA -

« AERERPCRTEAMBREMIT -

c ADERIRRERERERERERRER AR
FRELECRANER o

« FERTEBALEREER « EHATERS R
SHE SRS RITNEE ©
RIS ERTERZIR ~ IBE ~ B ~ KEMRE
LA -

 FERBEZHEDI0ERNYEHZER -
FNEERHFEFZRERNZ MM N &IEER
z‘xéuu °©

BEDRNEENEERZ IRHENIEE -

) #ééuuﬁ% HEREREERE EERZERTENE

B o

(37 =
E ’-E%l:ll:l

BER2

o YN ERBAIKA ©
SEDIRE ~ BB ES o

« EREMA 0 AN TIEE o

s MRTFERPEREETRNET - MIEREETE
BB EIRIERE IR N EIRIEE 0 RERMNE
FX%iE -

. KEH@E@%%M&@)\@%D °

BB FIEREYBAEROFERO ©

. TE?J%ETJETQ HA > BRI o TRIERIMEREATAE
BT
BNEBEREENER > AATUEGEENEERA
B1EEHERME o

- ZERAER—FEK (CO) HE (Rn)  EHK
JIREBREMERERRNERT - ERERERZER
#E o

BERT
STARKVIND ZERFCARAIMERBIREER » A H
TRADFRI M ER R BB ZEAREXEEEM o

RIEIEE

WMRIEH 10S 5 :

Bif¥ App Store » THERRELZMER - ZEARER
R ST AR A TRADFRI 4BRAZRIN STARKVIND 24
FEESMIBIE o

MREHZAEME -
#3) Google Play SiEHERMA™S > HFLTHE
RESEER - %ERREARSERRAEEN TRADFRI
#ARAAIN STARKVIND ZERUSFEESAVIEIE ©

fig ¢ ACH TRADFRI 48RA7RI0 STARKVIND Z&
é) ,‘%ﬂ:%% °



STARKVIND T3 ¢
REILURIBIE PR S E ik B B E % 4h o

. {ERARNIEU S  RAVEERE R IE R INAIERT ©

« FENEBEEMERRHERERNE S EEGEENE

REEE -
- MREARNBERCHNERFCRIEEEER - 5
ER R ERPCRBITTHER -

BRI
EREERE 1E 5 BRI -

BHEHER

EEHERT > ESRERETRREEERARRE -
TERMERASEREREIRE - EERFCRETRA
£ PM 2.5 BB o

BEERTXESEMEAT -
ERaEEE (PM25)
€ 0-35/4F
= 36-85/EF
48 86- /74T

« TYERE 1 0°C E 40°C o
« BITEATRE |10 & 60% RH
(EERNITIERE : 40-60% RH)

& STARKVIND =R F LB/ F—NIZBE RN > Z68
B LED IB G iEESIE o & LED JBEIEELR ) ER
TEIUERT °

WG A BN BEE - NERIFTERIKE o
BRE T et H R o

ﬁﬁfﬁ@ﬂ’:‘ﬂﬁﬁ c A MIBIRERRESEMAE
1THEH ©

MEERERRA

TERRIAIN T E iR o

EHRFER > ARARRNRHER - B —RREW
BMET o

EHETERAEIECS °

17

P
TDERMEERESEERE > AnELaRRE

o
mn °

ARERMEARAE
EHPRETBFRERMERRES -

B ER
EIREE - EAE NIRRT HRET
S ER—(E LED JE5iE - RTNICREZBRELRIET

’ AUTO
°
o

o % EG)

5!

EiE TR A RE R IR !

1. HRER - FHEABFL -

2 THIERT  REMBERCHEEE > AETRE
[IKBRAEIRS °

3RS NORIERIBIET o IRIEEHEYRE
IREDER BRI ©

4. FRERE o BIRFTAREMNISIE

S5.EAMED o GEERRSEREERIECHIER) -

6. EXTEREIRA

7. BIEETR o ST EERE 3 708 - EEGVAICE
BB IRE AR BRES

8. BRIBEIESEEEL -

- BIECREEAT -

@) /7V 3 sec.
<2

BiliiRes



BizE © STARKVIND ZEfRiE{588
#88) 1 E2006

RT:B¥ 4K SE | 55 XK
BE I ANT9AR

A : 24.0VDC, 1.3A, 31.0W
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EIINE : 8 dBm
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FBRERERATES o

AE . ERFEIES
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#38! : KA4802A-2402000P

A : 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1.2A
Output: 24.0V DC, &K 2.0A, Max 48.0W

(fZ£PRERER/ZEE)
FIEWRE: 87,7%
BEHKE (10%) : 787%
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ERENER

YR © IKEA of Sweden AB

ik © Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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1 24dB(A) 50m?/h 2.0W
(24dB(A) (45m3/h) (1.9W)

2 31dB(A) 110m/h 5.0W
(31dB(A)) (95m3/h) (4.0W)

3 42dB(A) 180m%h 11.5W
(41dB(A)) (145m3/h) (9.5W)

4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
(48dB(A)) (205m?3/h) (19.0W)

5 53dB(A) 260 m*/h 33.0W
(51dB(A)) (240m%/h) (25.0W)
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Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak berusia 8 tahun ke
atas dan orang-orang dengan kemampuan fisik, sensorik,
atau mental yang berkurang atau kurangnya pengalaman dan
pengetahuan dalam pengawasan atau yang sudah diberikan
panduan tentang penggunaan alat dengan cara yang aman
dan memahami risiko bahaya yang ada oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka. Anak-anak
tidak boleh bermain dengan alat ini.

Pembersihan dan pemeliharaan tidak boleh dilakukan oleh

anak-anak tanpa pengawasan.

Petunjuk keselamatan dalam menggunakan listrik

Jangan menggunakan steker daya yang rusak atau
stopkontak yang longgar.

Jangan memindahkan produk dengan menarik kabel
dayanya.

Untuk mencegah agar kabel daya tidak rusak atau
berubah bentuk, jangan menekuknya secara paksa
atau menempatkannya di bawah benda berat.

Jika stopkontak basah, cabut produk dengan hati-hati
dan keringkan stopkontak sepenuhnya sebelum
menggunakannya lagi.

Jangan memegang steker daya saat tangan sedang
basah.

Jangan mencolokkan dan mencabut steker daya
berulang kali.

Sebelum memperbaiki, memeriksa atau mengganti
bagian alat, cabut steker terlebih dahulu.

Bersihkan kotoran atau air dari steker daya.

Cabut steker alat jika tidak akan digunakan dalam
waktu lama.

Jika kabel daya rusak, penggantian harus dilakukan
oleh pabrik, agen servis atau orang yang memiliki
keahlian sejenis untuk menghindari bahaya.
Jangan mencoba memperbaiki atau memodifikasi
kabel daya.

Produk ini hanya boleh digunakan bersama dengan
unit catu daya yang disertakan.

Jangan sekali-kali menggunakan produk jika ada
bagian yang rusak.

Petunjuk keselamatan dalam pemasangan

Produk ini hanya ditujukan untuk penggunaan rumah
tangga dalam kondisi pengoperasian yang normal.
Jangan memasang penjernih udara di dekat alat
pemanas.

Jangan menggunakan produk di lingkungan yang
basah atau di lingkungan dengan kelembapan

tinggi, seperti kamar mandi atau ruangan dengan
perubahan suhu yang tinggi.

Produk ini bukan merupakan pengganti yang tepat
untuk ventilasi, pembersihan vakum biasa, atau

fungsionalitas kap ekstraktor atau kipas angin saat
memasak.

Selalu tempatkan dan gunakan produk pada
permukaan yang kering, stabil, rata dan horizontal.
Sisakan ruang kosong minimal 30 cm di sekitar
produk.

Jangan gunakan produk di tempat yang terdapat
gas mudah terbakar atau bahan mudah terbakar
digunakan atau disimpan.

Jangan menggunakan tenaga yang berlebihan atau
membuat produk terbentur dan terhantam benda
keras.

Pasang produk di tempat yang tidak terhalang di
sekitarnya agar sirkulasi udara tidak menghalangi
produk.

Petunjuk keselamatan pengoperasian

Jangan pernah menempatkan produk di dalam air.
Jangan membongkar, memperbaiki atau
memodifikasi produk.

Cabut steker produk sebelum membersihkannya.
Jika penjernih udara mengeluarkan suara yang aneh,
bau terbakar atau asap, segera cabut steker daya dari
stopkontak listrik dan hubungi dukungan Pelanggan
kami.

Jangan menyemprotkan bahan yang mudah terbakar
ke saluran masuk udara.

Jangan memasukkan jari atau benda asing ke dalam
saluran udara masuk atau keluar.

Ganti filter dengan yang baru sesuai dengan siklus
penggantian filter. Jika tidak, kinerja produk dapat
menurun.

Jangan mendorong atau bersandar pada produk agar
Anda tidak terjungkal dan menyebabkan cedera fisik
atau malfungsi pada produk.

Produk tidak menghilangkan karbon monoksida

(CO) atau radon (Rn). Produk tidak boleh digunakan
sebagai perangkat keamanan saat terjadi kecelakaan
yang melibatkan proses pembakaran dan bahan
kimia berbahaya.



PENTING:

Penjernih udara STARKVIND dapat digunakan sebagai
perangkat mandiri dan juga bekerja bersama dengan
TRADFRI Gateway dan aplikasi pintar IKEA Home.

PANDUAN CEPAT

Jika Anda memiliki perangkat 10S:

Buka App Store lalu unduh aplikasi pintar IKEA Home.
Aplikasi ini akan membantu Anda menyelesaikan
proses saat ingin menambahkan penjernih udara
STARKVIND ke TRADFRI Gateway Anda.

Jika Anda memiliki perangkat Android:

Buka Google Play lalu unduh aplikasi pintar IKEA Home.
Aplikasi ini akan membantu Anda menyelesaikan
proses saat ingin menambahkan penjernih udara
STARKVIND ke TRADFRI Gateway Anda.

69 Penyandingan: Menambahkan penjernih udara
STARKVIND ke TRADFRI Gateway Anda.

Sungkup penjernih udara STARKVIND:
Temukan tombol penyandingan dengan melepas
bagian atas sungkup.

+ Jarak antara gateway dan penerima diukur di udara
terbuka.

+ Bahan bangunan dan penempatan unit yang berbeda
dapat memengaruhi jangkauan konektivitas nirkabel.

+ Jika aplikasi tidak dapat menghubungkan penjernih
udara ke gateway, coba pindahkan penjernih udara
lebih dekat ke gateway Anda.

Kontrol kecepatan kipas
Kecepatan kipas dapat diatur antara 1 hingga 5 dan
mode Otomatis.

Mode otomatis

Dalam mode Otomatis, produk memilih kecepatan
kipas sesuai dengan kualitas udara suhu sekitar.
Sensor kualitas udara aktif dan mengukur partikel PM
2.5 saat penjernih udara bekerja.

Hanya di aplikasi pintar IKEA Home.
Indikator untuk kualitas udara (PM 2.5):
Hijau: 0-35 / Baik
Kuning: 36-85/ OK
Merah: 86- / Tidak baik

+ Suhu operasi: 0°C hingga 40°C.

+ Kelembaban saat beroperasi: 10 hingga 60% RH
(Kelembaban operasional yang direkomendasikan:
40-60% RH)

Saat menyambungkan penjernih udara STARKVIND ke
listrik untuk pertama kalinya, lampu LED pada panel
kontrol menyala secara berurutan. Saat lampu LED
berhenti menyala, produk siap digunakan.

Tekan kenop kontrol untuk mengaturnya ke mode
Otomatis, atau putar ke level yang diinginkan. Tekan
kenop lagi untuk mematikannya.

Menekan lama akan mengaktifkan kunci Kontrol. Hal ini
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juga dapat dikontrol dari aplikasi pintar IKEA Home.

Petunjuk perawatan

Cabut steker produk sebelum membersihkan.

Untuk membersihkan produk, seka dengan kain
lembab yang lembut. Gunakan kain lembut dan kering
lainnya untuk menyeka hingga kering.

Gunakan kain kering lembut lainnya untuk menyeka
hingga kering.

Catatan!
Jangan pernah menggunakan pembersih abrasif atau
pelarut kimia karena ini dapat merusak produk.

Membersihkan sensor kualitas udara

Bersihkan sensor kualitas udara dengan vakum secara
teratur.

N

Penggantian filter

Saat mengganti filter, lakukan langkah-langkah penting
sebagai berikut:

Satu lampu LED menyala di panel kontrol, ini
menunjukkan bahwa Anda harus memeriksa filter
Anda.

o3
@ o a ECD

Peringatan!
Cabut kabel daya selama penggantian filter!

1. Putuskan sambungan daya dan tunggu sampai kipas
berhenti.

2. Lepaskan pra-filter dan bersihkan pra-filter dengan
penyedot debu atau dengan air tergantung seberapa
banyak kotornya.

3. Lepaskan filter, dan tangani filter bekas dengan
hati-hati. Buang filter sesuai dengan peraturan
lingkungan setempat untuk pembuangan limbah.

4. Bersihkan bagian dalam, hilangkan semua debu dan
kotoran.

5. Masukkan filter baru. (Sentuh hanya rangka filter
gas).

6. Sambungkan kembali kabel catu daya.
7. Saat Anda telah mengganti filter, tekan dan tahan



tombol RESET selama 3 detik. Pengaturan ulang

menginisialisasi penghitung siklus penggantian filter.

8. Pasang kembali pra-filter di tempatnya.

+ Cuci tangan Anda sampai bersih setelah mengganti
filter.

@) /?V 3 sec.

Spesifikasi teknis

Model: Penjernih udara STARKVIND
Jenis: E2006

Dimensi: Diameter: 54cm H: 55cm
Berat: sekitar 7,9 kg

Input: 24,0V DC, 1,3A, 31.0W
Jangkauan: 10 m di udara terbuka
Frekuensi operasi: 2400~2483,5MHz
Daya output: 8 dBm

Filter:
Filter untuk menghilangkan partikel.

Opsional: Filter untuk pembersih gas.
Unit Catu Daya

Jenis: KA4802A-2402000P

Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1,2A
Output: 24,0V DC, Maks 2,0A, Maks 48,0W
(Hanya EU/UK)

Efisiensi aktif rata-rata: 87,7 %

Efisiensi pada beban rendah (10%): 78,7 %
Tanpa konsumsi daya beban: 0,1 W
Hanya penggunaan di dalam ruangan.
Produsen: IKEA Swedia AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDIA
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Penjernih udara STARKVIND E2006:
Mode operasional dengan filter Partikel (dengan filter
Gas)

Level Kebisingan CADR Daya

1 24dB(A) 50m>/h 2.0W
(24dB(A)) (45m°/h) (1.9W)

2 31dB(A) 110m’h 5.0W
(31dB(A)) (95m3/h) (4.0W)

3 42dB(A) 180m*/h 1.5W
(41dB(A)) (145m?/h) (9.5W)

4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
(48dB(A)) (205m?3/h) (19.0W)

5 53dB(A) 260 m*/h 33.0W
(51dB(A)) (240m?>/h) (25.0W)

Siklus penggantian filter yang direkomendasikan dapat
berbeda-beda tergantung lingkungan pengoperasian.

Filter Siklus Tindakan
Pra-filter Sgtiap 2~4 Pembersihan
minggu

Sensor kualitas

Pembersihan
udara

Setiap 6 bulan

Filter partikel Setiap 6 bulan Penggantian

Filter gas Setiap 6 bulan Penggantian

Simpan instruksi ini untuk penggunaan di masa
mendatang.

Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan bahwa
item tersebut harus dibuang secara terpisah dari
limbah rumah tangga. Iltem ini harus diserahkan untuk
daur ulang sesuai dengan peraturan lingkungan
setempat untuk pembuangan limbah. Dengan
memisahkan item yang ditandai dari limbah rumah
tangga, anda akan membantu mengurangi volume
sampah yang dikirim ke insinerator atau isi tanah
dan meminimalkan potensi dampak negatif terhadap
kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk informasi
lebih lanjut, silahkan hubungi toko IKEA.



Bahasa Malaysia

28

Alatan ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun
ke atas dan orang-orang dengan kurang keupayaan fizikal,
deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan
jika mereka telah diberi pengawasan atau arahan tentang
penggunaan alatan secara selamat dan memahami bahaya
yang terlibat oleh orang yang bertanggungjawab terhadap
keselamatan mereka. Kanak-kanak tidak boleh bermain

dengan alatan ini.

Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna tidak boleh
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

Keselamatan elektrikal

+ Jangan gunakan palam kuasa yang rosak atau alur
keluar elektrik yang longgar.

+ Jangan alihkan produk dengan cara menarik kord
kuasa.

+ Untuk mencegah kord kuasa daripada menjadi rosak

atau cacat bentuk, jangan bengkokkannya secara

paksa atau jalankannya di bawah objek berat.

Jika alur keluar elektrikal basah, cabut palam produk

dengan berhati-hati dan biarkan alur keluar elektrik

kering sepenuhnya sebelum penggunaan seterusnya.

+ Jangan pegang palam kuasa dengan tangan yang
basah.

+ Jangan palam masuk dan cabut palam kuasa
berulang kali.

+ Cabut palam perkakasan sebelum pembaikan,
pemeriksaan atau penggantian alat.

+ Hapuskan sebarang habuk atau air daripada palam
kuasa.

+ Cabut palam perkakasan jika ia tidak digunakan
untuk masa yang lama.

» Jika kord kuasa rosak, ia mesti digantikan oleh

pengeluar, ejen servisnya atau individu berkelayakan

yang serupa untuk mengelakkan bahaya.

Jangan cuba baiki atau ubah suai kord kuasa.

+ Produk ini hendaklah hanya digunakan bersama unit
bekalan kuasa yang disertakan.

+ Jika mana-mana alatnya rosak, produk ini tidak boleh
digunakan.

Keselamatan pemasangan

+ Produk ini dicadangkan untuk kegunaan isi rumah
sahaja di bawah keadaan operasi yang normal.

+ Jangan pasang pembersih udara berdekatan peranti
pemanas.

+ Jangan gunakan produk dalam persekitaran basah
atau berkelembapan tinggi, seperti bilik mandi atau

dalam bilik yang mempunyai variasi suhu yang besar.

+ Produk ini bukan pengganti pengudaraan betul,
pembersih vakum yang biasa atau fungsi hud
pengekstrak atau kipas semasa memasak.

Sentiasa letak dan gunakan produk di atas
permukaan yang kering, stabil, rata dan mendatar.
Tinggalkan ruang kosong sekurang-kurangnya 30 cm
sekitar produk.

Jangan gunakan produk di kawasan yang gas atau
bahan mudah bakar digunakan atau disimpan.
Jangan berikan daya berlebihan atau paksa produk
sehingga membonjol dan meletup.

Pasang produk dan pastikan tiada halangan sekitar
produk yang menyekat peredaran udara.

Keselamatan operasi

+ Jangan sekali-kali letakkan produk dalam air.

Jangan nyahhimpun, baiki atau ubah suai produk.

+ Cabut palam produk sebelum anda
membersihkannya.

+ Jika pembersih udara menghasilkan bunyi pelik, bau
terbakar atau asap, serta-merta cabut palam kuasa
daripada alur keluar elektrikal dan hubungi sokongan
Pelanggan kami.

+ Jangan sembur sebarang bahan mudah bakar ke
dalam alur masuk udara.

+ Jangan letakkan jari atau objek asing ke dalam alur
masuk atau keluar udara.

+ Gantikan penapis dengan penapis baharu mengikut

kitaran penggantian penapis. Sebaliknya, prestasi

produk mungkin merosot.

Jangan tolak atau bersandar dengan produk ini

memandangkan ia boleh terbalik dan menyebabkan

kecederaan fizikal atau produk gagal berfungsi.

+ Produk ini tidak menghapuskan karbon monoksida
(CO) atau radon (Rn). la tidak boleh digunakan
sebagai peranti keselamatan setelah berlaku
kemalangan yang melibatkan proses pembakaran
dan bahan kimia berbahaya.



PENTING:

Pembersih udara STARKVIND boleh digunakan sebagai
peranti berdiri sendiri dan juga berfungsi bersama Get
Laluan TRADFRI dan aplikasi pintar IKEA Home.

PANDUAN PANTAS

Jika anda mempunyai peranti iOS:

Pergi ke App Store dan muat turun aplikasi pintar IKEA

Home. Aplikasi tersebut akan membawa anda melepasi
proses menambah pembersih udara STARKVIND ke Get
Laluan TRADFRI anda.

Jika anda mempunyai peranti Android:

Pergi ke Google Play dan muat turun aplikasi pintar
IKEA Home. Aplikasi tersebut akan membawa anda
melepasi proses menambah pembersih udara
STARKVIND ke Get Laluan TRADFRI anda.

69 Berpasangan: Menambah pembersih udara
STARKVIND ke Get Laluan TRADFRI anda.

Jadual pembersih udara STARKVIND:
Anda akan menemui butang berpasangan dengan
menanggalkan atas meja.

Jarak di antara suis get laluan dengan penerima
diukur dalam ruang terbuka.

Bahan binaan dan penempatan unit yang berbeza
boleh menjejaskan jarak sambungan wayales.

Jika aplikasi tidak boleh menyambungkan pembersih
udara anda ke get laluan, maka cuba alihkan
pembersih udara lebih dekat dengan get laluan anda.

Kawalan kelajuan kipas
Kelajuan kipas boleh dikawal antara 1 hingga 5 dan
mod Auto.

Mod auto

Dalam mod Auto, produk memilih kelajuan kipas
mengikut kualiti udara sekitar.

Sensor kualiti udara adalah aktif dan mengukur zarah
PM 2.5 apabila pembersih udara sedang berjalan.

Hanya dalam aplikasi pintar IKEA Home.
Petunjuk kualiti udara (PM 2.5):

Hijau: 0-35 / Bagus

Ambar: 36-85/ OK

Merah: 86- / Tidak bagus

+ Suhu pengendalian: 0°C hingga 40°C.
+ Kelembapan semasa operasi: 10 hingga 60% RH
(Kelembapan operasi yang disyorkan: 40-60% RH)

Apabila pembersih udara STARKVIND disambungkan
ke utama buat kali pertama, lampu LED pada panel
kawalan menyala secara berturut-turut. Apabila lampu
LED berhenti menyala, produk sedia untuk digunakan.
Tekan tombol kawalan untuk meletakkannya dalam
mod Auto atau tukar kepada tahap yang diingini. Tekan
tombol sekali lagi untuk mematikannya.

Tekan lama akan mengaktifkan kunci Kawalan. la juga
boleh dikawal daripada aplikasi pintar IKEA Home.

29

Arahan penjagaan

Cabut palam produk sebelum membersihkannya.
Untuk membersihkan produk, lap menggunakan kain
lembut yang lembap. Gunakan satu lagi kain lembut
dan kering untuk mengelapnya sehingga kering.
Vakum bersihkan prapenapis dengan kerap.

Nota!
Jangan gunakan pembersih mengakis atau pelarut
kimia kerana ia boleh merosakkan produk.

Membersihkan sensor kualiti udara
Vakum bersihkan sensor kualiti udara dengan kerap.

\ \

Penggantian penapis

Semasa menggantikan penapis, penting bagi pengguna
melakukannya seperti berikut:

Satu lampu LED menyala pada panel kawalan
menunjukkan bahawa anda harus memeriksa penapis
anda.

o

Amaran!
Kord bekalan kuasa mesti diputuskan sambungan
semasa penggantian penapis!

1. Putuskan sambungan kuasa dan tunggu sehingga

kipas berhenti.

Keluarkan prapenapis dan bersihkan prapenapis

menggunakan pembersih vakum atau air

bergantung pada tahap kekotorannya.

. Keluarkan penapis dan kendalikan penapis terpakai
dengan berhati-hati. Lupuskan penapis menurut
peraturan alam sekitar tempatan bagi pelupusan
sisa.

. Bersihkan bahagian dalam, menghapuskan semua
habuk dan kotoran.

5. Masukkan penapis baharu. (Sentuh bingkai penapis

gas sahaja).

Sambungkan semula kord bekalan kuasa.

Apabila anda telah menggantikan penapis, tekan dan

tahan butang TETAPKAN SEMULA selama 3 saat.

N

w

IS

No
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Pembersih udara STARKVIND E2006:
Mod operasi dengan penapis Zarah (dengan penapis

Tetapan semula mengasalkan pembilang kitaran
penggantian penapis.

8. Betulkan prapenapis di tempatnya. Gas)

X . X Tahap Hingar CADR Kuasa

+ Cuci tangan anda sebersih-bersihnya selepas 240B(A) som/n oW
menggantikan penapis. 1 (24dB(A) (@5m¥/h) (1.9W)
/V 2 31dB(A) 110m*h 5.0W

3

@) 27 3 sec. (31dB(A)) (95m?3/h) (4.0W)

3 42dB(A) 180m*/h 11.5W

(41dB(A)) (145m>/h) (9.5W)

4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
/\ (48dB(A)) (205m?3/h) (19.0W)

- 5 53dB(A) 260 m*/h 33.0W
(51dB(A)) (240m>/h) (25.0W)

Kitaran penggantian penapis yang disyorkan mungkin
berbeza bergantung pada persekitaran operasi.

Spesifikasi teknikal

Model: Pembersih udara STARKVIND Penapis Kitaran Tindakan
Jenis: E2006 Prapenapis Setiap 2~4 Pembersihan
Dimensi: Diameter: 54cm T: 55cm minggu

Berat: lebih kurang 7.9 kg

Input: 24.0V DC, 1.3A, 31.0W

Jarak: 10 m dalam ruang terbuka
Frekuensi operasi: 2400~2483.5MHz
Kuasa output: 8 dBm

Penapis:
Penapis untuk pembuangan zarah.

Pilihan: Penapis untuk pembersihan gas.
Unit Bekalan Kuasa

Jenis: KA4802A-2402000P

Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1.2A
Output: 24.0V DC, Maks 2.0A, Maks 48.0W
(Hanya EU/UK)

Purata kecekapan aktif: 89.1 %
Kecekapan pada beban rendah (10 %): 78.7 %
Penggunaan kuasa tanpa beban: 0.2 W
Penggunaan dalaman sahaja.
Pengeluar: IKEA Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Sensor kualiti
udara

Setiap 6 bulan

Pembersihan

Penapis zarah

Setiap 6 bulan

Penggantian

Penapis gas

Setiap 6 bulan

Penggantian

Simpan arahan ini kegunaan pada masa hadapan.

Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini harus

dilupuskan berasingan daripada bahan buangan
isi rumah. Item ini sepatutnya diserahkan untuk
dikitar semula selaras dengan peraturan alam

sekitar tempatan untuk pelupusan sampah. Dengan

mengasingkan item bertanda daripada bahan buangan

isi rumah, anda akan membantu mengurangkan

jumlah bunagan yang dihantar ke tapak pelupusan dan
meminimumkan kesan negatif yang berpotensi ke atas
kesihatan manusia serta alam sekitar. Untuk maklumat

lanjut, hubungi gedung IKEA anda.
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dafikuamvinalia

su: 1nSavwana1mMA STARKVIND

Uszian: E2006

yua: duriugugnav: 54 su. go: 55 su.
uKkUA: Us:zngu 7.9 an.

Maviwwwnd: 24.0V DC, 1.3A, 31.0W
¥2Vs:g:KIv: 10 Wasiuwunldo
gundnwualéviu: 2400~2483.5MHz
MavlwiWuraan: 8 dBm

nasav:
MAsavKSUMSUIaHUazdLULIALEA

auasailasu: dnsavadksumsmAdnuaaiauia

gaukavaelw

Us:zian: KA4802A-2402000P

Mavlwihuada: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1.2A
Mavlwihuraan: 24.0V DC, goda 2.0A, goda 48.0W

(law1:ahmqusU/ahswawmjiﬂSLrthu)
Us:ansmwaisrimulagnas: 87.7 %
Ustansmwaisiviuvauzlkaada (10 %): 78.7 %
mstéwavvuvau:liilkaa: 0.1 W

meluomsiiidu

2

Wwaa: IKEA of Sweden AB

ﬁ'atj: Box 702, SE-343 81 ALMHULT, SWEDEN
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inSovwWona1nA STARKVIND $u E2006:
Tkuamsriouwdauddnsaviuazaavuunalan (Wsauad
nsavuid)

CADR
s:au (RN (3asimsdvriiu Mmaviwih
91MAUSENS)
1 24dB(A) 50m/h 2.0W
(24dB(A)) (45m3/h) (1.9W)
2 31dB(A) 110m%h 5.0Ww
(31dB(A)) (95m/h) (4.0W)
3 42dB(A) 180m3/h 11.5W
(41dB(A)) (145m3/h) (9.5W)
4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
(48dB(A)) (205mé/h) (19.0W)
5 53dB(A) 260 m*h 33.0W
(51dB(A)) (240m3/h) (25.0W)

saufuuzthdksuMsIasudAsavarDLancvAulUTuDg
Auamwidadaumsimu

dnsav sau msduduais
Mnsavdudu nn 2~4 dUmk mAxuama
WGusasatumw " .
: nn 6 (W@ou mAxuaa

1A :
[RELVANEIGEN " Z

2 ' nn 6 Liau wasu
yunalan :
mnasavua nn 6 (@ou wasu

wWuAuu:thd Blstuasaisniu

anuaisUavugzgamauin lUumsa\muwuaomw
wacmfunuuma\)uanmamuaauawiumu RuAvSIUAU
vosduq i msa\)wacmfunIlJmaonsasIumthﬂﬂma\)
mudamnkualuudaiovdiu msugnwaafaurius: mnuaan
AYEBU D:idgaaUSUIYYEAD: a\)IUsJ\)IS\)lmhsawun
Wvnau ua:gogdgaawansnudiuguauneuas Foudadou
mﬂma\)msuaualwumu Aseundiacio IKEA



Tiéng Viét
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Tré em tlr 8 tudi trd 1&n, ngudi cé thé chat, gidc quan va tinh
than kém, hodc ngudi thiéu kién thirc va kinh nghiém chi ¢6
thé sir dung thiét bi néu dugc gidm sat hodc huéng dan cach
str dung san phdm mot cach an toan va hiéu ré cac moi nguy
hiém c6 lién quan bdi ngudi gidm hé. Tré em khéng nén choi

dua vdi thiét bi.

Tré em khong nén vé sinh va bao tri thiét bi ma khéng cé su

gidm sat cla nguai lén.

An toan dién

Khéng str dung phich cdm dién bi hdng hodc &
cam dién bj 1dng.

Khéng di chuyén sdn pham bang cach kéo day
nguoén.

DE tranh lam hdéng hoac bién dang day ngudn,

khong dugc bé cong hoac luén day dudi vat nang.

NEu 6 cam dién bj udt, hdy can than rat phich
cdm clia san phdm va dé 6 cdm dién khd hoan
toan trudc lan st dung tiép theo.

Khéng cam phich cam dién bang tay uat.
Khéng cdm va rat phich cam dién nhiéu lan.
Rut phich cdm cda thiét bj trudc khi sira chira,
kiém tra hoac thay thé cac bd phan.

Loai bo bui hoac nudc khdi phich cdm dién.

RUt phich cadm cda thiét bi néu thiét bi khong
dugc str dung trong moét thoi gian dai.

Néu day nguén bi hdng, né phai dugc thay thé
bai nha san xuat, dai ly dich vu hodc nhirng ngudi
c6 chuyén mén tuong tu dé tranh rdi ro.
Khéng nén c6 géng stra chira hoac stra déi day
nguoén.

San phdm nay s& chi dugc sir dung cling vdi bd
cap nguon di kem.

Néu bat ky bd phan nao bi hu hdng, khéng nén
str dung san pham.

An toan l3p dat

+ San phdm chi nén dugc str dung trong gia dinh
trong diéu kién hoat déng binh thudng.

Khéng 1&p may loc khéng khi gan thiét bi sudi.
Khéng str dung san pham trong maéi trudng &m
udt hodc moi trudng c6 dé am cao, chang han
nhu phong tdm hodc trong phong cé nhiét do
thay d6i lon.

San phadm nay khéng thé thay thé cho hé théng
théng gi6 thich hgp, hat bui thudng xuyén hodc
chirc ndng clia may hat mui hodc quat trong khi
nau an.

Ludn dat va str dung san pham trén bé mat kho
rao, 6n dinh, bang phang va nam ngang.

DE tréng it nhat 30 cm xung quanh san pham.
Khong str dung san phdm & nhirng khu vure sir
dung hoac bdo quan khi dé chay hoac vat liéu dé
chay.

Khéng dung luc quéa manh hodc dé san pham bj
va cham va va dap manh.

Lap dat sdn phdm sao cho khéng c6 vat can xung
quanh san pham can trd sy luu thong cta khong
khi.

An toan van hanh

Khéng bao gi¢r dugc dat sdn pham trong nudc.
Khong thdo roi, stra chira hodc sira d6i san pham.
Rut phich cam cta san phadm trudc khi ban vé
sinh s&n pham.

Né&u may loc khéng khi phat ra tiéng 6n la, mui
khét hodc khoi, hady rut phich cdm ra khéi 6 dién
ngay lap tirc va goi cho bd phan H6 trg khach
hang cta chdng t6i.

Khong phun bat ky vat liéu dé chay nao vao clra
hat khi.

Khong dé ngon tay hodc vat la dinh vao clra hut
khi hoac clra xa khi.

Thay b loc bang b6 loc mai theo chu ky thay thé
b6 loc. Néu khéng, hiéu sudt san pham cé thé bj
giam.

Khong day hodc dua vao san pham nay vi san
pham c6 thé bj lat va gdy thuong tich hoac gay 16i
san pham.

San pham khong loai bé carbon monoxide (CO)
hodc radon (Rn). Khéng thé str dung san pham
nhu mot thiét bj an toan khi xay ra tai nan lién
quan dén quaé trinh dét chay va cac hda chat nguy
hiém.



QUAN TRONG:

May loc khong khi STARKVIND c6 thé dugc st dung
nhu mét thiét bj doc 1ap va cling c6 thé dugc st
dung cung v&i rng dung IKEA Home smart va Céng
TRADFRI.

HU'GONG DAN NHANH

Né&u ban str dung thiét bi 10S:

Truy cap App Store va tai xuéng irng dung IKEA
Home smart. Ung dung sé& huéng dan ban qua
trinh thém may loc khéng khi STARKVIND vao Céng
TRADFRI.

Né&u ban str dung thiét bi Android:

Truy cap Google Play va tai xudng Ung dung IKEA
Home smart. Ung dung sé& huéng dan ban qua
trinh thém may loc khéng khi STARKVIND vao Céng
TRADFRI.

69 G\héppé’i: Thém ma’))/ loc khéng khi STARKVIND
vao Céng TRADFRI ctia ban.

Ban may loc khong khi STARKVIND:
Ban s& tim thay nat ghép ndi bang cach thao mat
ban.

Pham vi gitra c6ng vao va b phan thu khi dugc do
& ngoai troi.

Vat liéu xdy dung khac nhau va vi tri cda cac thiét bj
c6 thé& anh hudng dén pham vi két néi khéng day.
Néu irng dung khéng thé két néi may loc khéng
khi clia ban véi c8ng thi hdy thir di chuy@én may loc
khéng khi dén gan céng ctia ban hon.

Kiém soat tdc dd quat
T6c d6 quat cé thé dugc dieu chinh tir 1 dén 5 va
ché d6 Tu déng.

Ché do tw dong

& ché d6 Tu dong, san pham chon téc d6 quat phi
hgp véi chat lugng khéng khi xung quanh.

Cam bién chat lugng khong khi hoat dong va do hat
PM 2.5 khi mdy loc khéng khi dang chay.

Chi c6 trong &rng dung IKEA Home smart.
Cac chi s6 vé chat lugng khong khi (PM 2.5):
Mau xanh 1a: 0-35 / Tét
Mau hé phach: 36-85 / OK
Mau d6: 86- / Khong tét

Nhiét dé hoat déng: 0°C dén 40°C.
Do am khi hoat dong: 10 dén 60% RH
(P dm hoat dong dugc khuyé&n nghi: 40-60% RH)

Khi may loc khéng khi STARKVIND dugc két noi véi
ngudn dién lan dau tién, dén LED trén bang diéu
khién s& sang |&n lién ti€p. Khi den LED ngirng
chiéu sang, san pham da sén sang dé st dung.
Nh&n nim diéu khién dé chuyén sang ché d6 Ty
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déng hoac chuyén sang mrc dd mong mudn. Nhan
ndm mot 1an nita dé tat no.

Nhan va giit s& giup kich hoat Khéa diéu khién.

N6 ciing c6 thé dugc diéu khién tir rng dung IKEA
Home smart.

Huéng dan bao quan

RUt phich cdm cta san phdm trudc khi vé sinh.

DE vé sinh san pham, hay lau bang khan &m mém.
S dung mot miéng vai khd mém khac dé lau khé.
HUt bui & bd loc so cap thudng xuyén.

Luu y!

Khéng bao gi& sir dung chat tdy rira &n mon hodc
dung méi héa hoc vi chiing ¢6 thé 1am hdng san
pham.

V@& sinh cdm bién chat lugng khéng khi
Thudng xuyén hut bui, lam sach cdm bién chat
lugng khong khi.

Thay b loc

Khi thay bd loc, ngudi dung can tién hanh nhu sau:
Dén LED sang lén trén bang diéu khién cho biét
rang ban nén kiém tra bo loc ctia minh.
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Canh bao!
Day cdp ngudn phai dugc ngat két ndi trong qua
trinh thay bo loc!

1. Ngat ngudn dién va dgi cho dén khi quat dirng
han.

2. Thao bd loc so cap va lam sach bé loc so cap
bang may hut bui hodc bang nudc thy thudc vao
murc d6 ban cla né.

3. Thao (cac) b6 loc va xtr ly cac b6 loc da dugc st
dung mot cach cdn than. Vit bé (cac) bd loc theo
quy dinh vé moi trudng cla dia phuong lién quan
dén xtr ly chat thai.



4. 1Lam sach phan bén trong, loai b hét bui ban.

5. Lap (cac) bo loc méi. (Chi cham vao khung cdia bd
loc khi).

6. K&t noi lai day cap nguon.

7. Khi ban d& thay xong mét bé loc, hdy nhan va
gilt nt RESET (THIET LAP LAI) trong 3 gidy. Viéc
thiét 1ap lai sé khdi dong b6 dém chu ky thay thé
bd loc.

8. Gan b0 loc so cdp vao ding vi tri.

* Rlra tay can than sau khi thay (cac) bo loc.

@) /?V 3 sec.

Théng sd ky thuat

Mau ma: May loc khéng khi STARKVIND
Loai: E2006

Kich thuéc: buong kinh: 54cm C: 55cm
Trong lugng: xap xi 7,9 kg

Dong dién dau vao: 24,0V DC, 1,3A, 31,0W
Pham vi: 10 m ngoai trdi

Tan sd hoat dong: 2400~2483,5MHz
Cong suat dau ra: 8 dBm

BO loc:
B loc dé loai bo bui.

Tuy chon: B3 loc d& 1am sach khéng khi.

B0 cap ngudn
Loai: KA4802A-2402000P
Dong dién dau vao: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 1,2A
Dong dién dau ra: 24,0V DC, T6i da 2,0A,
Toi da 48,0W

(Chi & khu virc chau Au/Vuong Quéc Anh)
Hiéu suat hoat dong trung binh: 87,7 %
Hiéu suat khi tai thap (10%): 78,7 %
Tiéu thu nang lwong khéng tai: 0,1 W
Chi str dung trong nha.

Nha san xuat: IKEA of Sweden AB

Dia chi: Box 702, SE-343 81 Almhult, THUY DIEN
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May loc khéng khi STARKVIND E2006:
Ché d6 hoat déng vé&i BS loc bui (v&i BS loc khi)

Cap do Tiéng 6n CADR Cdng suat
1 24dB(A) 50m%h 2.0W
(24dB(A)) (45m*/h) (1.9W)
2 31dB(A) 110m’h 5.0W
(31dB(A)) (95m?3/h) (4.0W)
3 42dB(A) 180m%/h 11.5W
(41dB(A)) (145m?/h) (9.5W)
4 50dB(A) 240 m*/h 24.5W
(48dB(A)) (205m3/h) (19.0W)
5 53dB(A) 260 m*h 33.0W
(51dB(A)) (240m?/h) (25.0W)

Cac chu ky thay thé bd loc dugc dé xudt cé thé khac
nhau tuy thudc vao moi trudng hoat dong.

B0 loc Chu ky Hanh dong
B loc so cap I(iaun’2~4tuan MOt |} am sach
Cam bién chat . Arra N

Iugng khong khi 6 thang mot lan Lam sach
BO loc bui 6 thang mét lan Thay thé
BO loc khi 6 thang mot lan Thay thé

Chi phu hgp dé sir dung trong nha

)54

Biéu tugng thung rac c6 banh xe gach chéo ¢
nghia la san phadm phai dugc tach riéng khai rac
thai sinh hoat. Sdn phdm phai dugc tai ché theo
quy dinh moi trudng tai dia phuong vé cach xur ly
chat thai. Khi ban tach riéng cac sdn pham dugc
danh ddu biéu tugng nay va rac thai sinh hoat, ban
sé gilp gidm lugng rac thai dugc dua vao 16 d6t rac
hodc bai rac va gidm thiéu cac tac ddng tiéu cuc c6
thé gay ra cho strc khde con ngudi va mai trudng.
DE biét thém thdng tin, hdy lién hé vdi clra hang
IKEA gan nhat.
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